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See the notice on TED website

456817-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Pièces pour matériel radio et radar – Dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR
OJ S 126/2026 03/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: 3 Regionalna Baza Logistyczna
Adresse électronique: 3rblog.zamowieniapubliczne@ron.mil.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
L’acheteur est une entité adjudicatrice
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa technicznych środków materiałowych do radiostacji wojskowych RADMOR
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Zakres zamówienia podzielony został na 21 zadań. 3. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie udostępniony Wykonawcom zaproszonym 
do złożenia oferty na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia 
oferty. 4. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia zawarte zostaną w projektowanych 
postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant de la procédure: a9b7a8d2-e279-4b98-9d29-e28559c07da1
Identifiant interne: 112/2026/D-OiB
Type de procédure: Restreinte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Zamawiający nie ogranicza liczby Wykonawców, którzy 
zostaną zaproszeni do składania ofert i zaprosi wszystkich Wykonawców, którzy złożyli 
wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu i spełniają warunki udziału w 
postępowaniu oraz nie podlegają wykluczeniu z postępowania.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy są zdolni do należytego wykonania zamówienia i spełniają minimalne poziomy 
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zdolności określone przez Zamawiającego oraz nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 
405 ust. 1 oraz art. 405 ust. 2 pkt. 4, 5 (pkt. 5 tylko w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 1, 2, 3, 4, 8, 
9, 10) ustawy Pzp i z powodu okoliczności wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025r. poz. 514). 
2. Zamawiający informuje, że w niniejszym postępowaniu zastosowanie ma zakaz ubiegania 
się o udzielenie zamówienia, o którym mowa w art. 5k rozporządzenia Rady UE 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady UE 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r., 
które ma zasięg ogólny, wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 3. O udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i 
bezpieczeństwa mogą ubiegać się wyłącznie wykonawcy mający siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w jednym z państw członkowskich Unii Europejskiej, Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego lub państwie, z którym Unia Europejska lub Rzeczpospolita Polska zawarła 
umowę międzynarodową dotyczącą tych zamówień. Z uwagi na fakt, że Wykonawca, który 
polega na zdolnościach innych podmiotów musi udowodnić zamawiającemu, że realizując 
zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów, zamawiający 
dopuszcza posługiwanie się potencjałem wyłącznie tych podmiotów trzecich, które mają 
siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw członkowskich Unii Europejskiej, 
Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwie, z którym Unia Europejska lub 
Rzeczpospolita Polska zawarła umowę międzynarodową dotyczącą tych zamówień. 4. W 
przypadku, kiedy wykonawcy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia każdy z nich 
winien mieć siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw członkowskich Unii 
Europejskiej, Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwie, z którym Unia Europejska 
lub Rzeczpospolita Polska zawarła umowę międzynarodową dotyczącą tych zamówień. 5. 
Wykonawca (każdy z wykonawców, kiedy wykonawcy wspólnie ubiegają się o udzielenie 
zamówienia), winien wskazać w swojej ofercie (na drugim etapie postępowania) czy wykona 
zamówienie osobiście czy też z udziałem podwykonawców. Jeżeli z udziałem 
podwykonawców to w ofercie wykonawca będzie obowiązany określić nazwę podwykonawcy, 
jego siedzibę, wskazać zakres podwykonawstwa (poprzez wskazanie wszystkich czynności 
jakie podwykonawca będzie wykonywał). 6. Podwykonawcy winni mieć siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w jednym z państw członkowskich Unii Europejskiej, Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego lub państwie, z którym Unia Europejska lub Rzeczpospolita Polska zawarła 
umowę międzynarodową dotyczącą tych zamówień. 7. Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia postępowania na podstawie art. 257 ustawy Pzp w sytuacji, gdy środki 
publiczne, które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia nie 
zostaną mu przyznane. 8. Podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe 
oraz oświadczenia i inne dokumenty wymagane w postępowaniu zostały określone przez 
zamawiającego w dokumentach zamówienia. 9. Oświadczenia, które Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć na drugim etapie postępowania zostały określone przez 
zamawiającego w dokumentach zamówienia. 10. Jeżeli wykonawca zamierza powierzyć 
wykonanie części zamówienia podwykonawcy, zamawiający nie będzie badał czy nie 
zachodzą wobec tego podwykonawcy podstawy wykluczenia określone dla wykonawcy, o 
których mowa w niniejszym ogłoszeniu oraz w dokumentach zamówienia. 11. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia warunki dotyczące 
kompetencji lub uprawnień do prowadzenia działalności gospodarczej musi spełniać co 
najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 
Wykonawca, który wykaże dysponowanie ww. koncesją zobligowany będzie do zrealizowania 
usług będących przedmiotem zamówienia. 12. Wykonawca składa wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu w formie pisemnej lub w formie elektronicznej. a) w przypadku formy 
pisemnej – wykonawca zobowiązany jest złożyć wniosek o dopuszczenie do udziału w 
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postępowaniu wraz z oświadczeniem składanym na podstawie art. 125 ust.1 ustawy Pzp, w 
siedzibie zamawiającego, ul. Montelupich 3,30-901 Kraków – kancelaria jawna. b) w 
przypadku formy elektronicznej – Wykonawca zobowiązany jest złożyć opatrzony 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu wraz z załącznikami za pośrednictwem Formularza składania wniosku 
dostępnego pod adresem:  Szczegółowe https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
informacje dotyczące sposobu, miejsca oraz formy złożenia wniosku określono w 
dokumentach zamówienia. 13. Zamawiający nie ogranicza liczby Wykonawców, którzy 
zostaną zaproszeni do składania ofert i zaprosi wszystkich Wykonawców, którzy złożyli 
wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu i spełniają warunki udziału w 
postępowaniu oraz nie podlegają wykluczeniu z postępowania. 14. Zamawiający nie będzie 
żądał wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 15. Zamawiający nie będzie 
żądał wniesienia wadium.
Base juridique: 
Directive 2009/81/CE
Art. 411 ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych (tj. Dz. U. 2024r. poz. 
1320), zwana dalej "ustawą Pzp" -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zadanie nr 1 - Antena
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 1 - Antena

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zadanie nr 2 - Antena
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
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Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 2 - Antena

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100
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5.1.11.
 
Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Zadanie nr 3 - Zestaw zamienny do bloku
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 3 - Zestaw zamienny do bloku

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Zadanie nr 4 - Głośnik
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 4 - Głośnik

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures



456817-2026 Page 11/55

Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Zadanie nr 5 - Blok przełącznika
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 5 - Blok przełącznika

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Zadanie nr 6 - Blok gniazda
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 6 - Blok gniazda

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.



456817-2026 Page 16/55

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna
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5.1.
 
Lot: LOT-0007
Titre: Zadanie nr 7 - Zestaw zamienny bloku sterującego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 7 - Zestaw zamienny bloku sterującego

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0008
Titre: Zadanie nr 8 - Blok przełącznika
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 8 - Blok przełącznika

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
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Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0009
Titre: Zadanie nr 9 - Futerał
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
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Identifiant interne: Zadanie nr 9 - Futerał

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0010
Titre: Zadanie nr 10 - Gniazdo antenowe
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 10 - Gniazdo antenowe

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
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terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0011
Titre: Zadanie nr 11 - Mikrofon elektretowy
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 11 - Mikrofon elektretowy

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0012
Titre: Zadanie nr 12 - Oprawa
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 12 - Oprawa

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0013
Titre: Zadanie nr 13 - Pokrętło
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 13 - Pokrętło

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois
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5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0014
Titre: Zadanie nr 14 - Pokrętło
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
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Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 14 - Pokrętło

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100
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5.1.11.
 
Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
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Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0015
Titre: Zadanie nr 15 - Przepona
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 15 - Przepona

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003


456817-2026 Page 39/55

Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0016
Titre: Zadanie nr 16 - Tulejka
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 16 - Tulejka

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
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Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
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Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
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ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0017
Titre: Zadanie nr 17 - Uszczelka
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 17 - Uszczelka

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0018
Titre: Zadanie nr 18 - Uszczelka
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 18 - Uszczelka

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.
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5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna
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5.1.
 
Lot: LOT-0019
Titre: Zadanie nr 19 - Wkręt
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 19 - Wkręt

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003


456817-2026 Page 49/55

Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0020
Titre: Zadanie nr 20 - Wkręt
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
Identifiant interne: Zadanie nr 20 - Wkręt

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
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Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Lot: LOT-0021
Titre: Zadanie nr 21 - Śruba bez łba
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa technicznych środków materiałowych 
do radiostacji wojskowych RADMOR. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie 
udostępniony Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty na drugim etapie postępowania 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 3. Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
zawarte zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną udostępnione na 
drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.
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Identifiant interne: Zadanie nr 21 - Śruba bez łba

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32352100 Pièces pour matériel radio et radar
Options: 
Description des options: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji. 
Szczegółowe warunki dotyczące zamówienia realizowanego w ramach prawa opcji zostaną 
udostępnione na drugim etapie postępowania Wykonawcom zaproszonym do złożenia oferty.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Miejsce realizacji zgodnie z dokumentami zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia: Rozpoczęcie: z dniem 
podpisania umowy Zakończenie: w terminie 90 dni kalendarzowych od daty zawarcia umowy 
lub do dnia 30 listopada 2026 r. - w zależności który z terminów upłynie jako pierwszy. W 
przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawca zobowiązany będzie 
do realizacji zamówienia opcjonalnego w terminie 45 dni kalendarzowych od daty otrzymania 
powiadomienia o uruchomieniu opcji lub do 30 listopada 2026 r. – w zależności od tego który z 
terminów upłynie wcześniej. 2. Miejsce realizacji zamówienia: 3 Regionalna Baza Logistyczna 
Skład Jawidz, 21 – 077 Spiczyn.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena – znaczenie 100% Szczegółowe informacje dotyczące wyboru oferty 
najkorzystniejszej zostaną przekazane w Specyfikacji Warunków Zamówienia, na drugim 
etapie postępowania.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Canal de communication ad hoc: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003


456817-2026 Page 53/55

Nom: Komunikacja poprzez platformę zakupową
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 04/08/2026 07:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia publicznego ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. 
Pełnomocnictwo powinno być złożone wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. 3. Każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zobowiązany jest złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i 
kryteriów selekcji. 4. Sposób spełniania warunków udziału w postępowaniu przez 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz sposób wykazania braku podstaw 
wykluczenia przez każdego z tych wykonawców regulują zapisy rozdz. IV niniejszego opisu. 5. 
Na drugim etapie postępowania, jeżeli w wyniku postępowania zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może 
zażądać przed zawarciem umowy, przedstawienia kopii umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie. 6. Szczegółowe informacje dotyczące wspólnego 
ubiegania się o udzielenie zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia to jest w 
opisie sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Arrangement financier: Warunki finansowania zostaną określone w SWZ stanowiącej 
dokument zamówienia, która zostanie przekazana wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Sous-traitance: 
Le contractant doit indiquer tout changement de sous-traitant(s) au cours de l’exécution du 
marché.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
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Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590) - 
tj. Dz.U. z 2024 r. poz. 1320.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 3 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation qui traite les offres: 3 Regionalna Baza Logistyczna

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: 3 Regionalna Baza Logistyczna
Numéro d’enregistrement: 121390415
Département: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Montelupich 3
Ville: Kraków
Code postal: 30-155
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Adresse électronique: 3rblog.zamowieniapubliczne@ron.mil.pl
Téléphone: 261137872
Adresse internet: https://3rblog.wp.mil.pl/pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/3rblog
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: uzp@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Adresse internet: www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Adresse URL pour l'échange d'informations: www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000

mailto:3rblog.zamowieniapubliczne@ron.mil.pl
https://3rblog.wp.mil.pl/pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1337003
https://platformazakupowa.pl/pn/3rblog
mailto:uzp@uzp.gov.pl
http://www.gov.pl/web/uzp/kontakt
http://www.gov.pl/web/uzp/kontakt
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Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: c5be30bb-0ada-4652-8281-a2e397ae302c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 18
Date d’envoi de l’avis: 02/07/2026 12:39:45 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 456817-2026
Numéro de publication au JO S: 126/2026
Date de publication: 03/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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